
Глава 23: Наследство

После долгого путешествия на повозке, которая привезла их глубоко внутрь Гринготтса,
человек и гоблин — Острозуб и Гарри — прибыли в чрезвычайно большую комнату. Потолок
зала был настолько высок, что Гарри почувствовал, будто смотрит прямо в небо.

В центре комнаты располагался квадратный алтарь. На вершине алтаря стояла чаша,
сделанная из какого-то красного кристалла. Острозуб и Гарри подошли к алтарю.

— Мистер Поттер, — начал Острозуб, — вы знаете, было время, когда ритуалы были так же
распространены в волшебном мире, как и магия палочек. Но постепенно Министерство и
Визенгамот стали бояться могущественных людей. Поэтому вместо того, чтобы искать способы
стать сильнее, они начали ограничивать всех сильных магов и ритуалы. Всё, чего они боялись
или не понимали, классифицировалось как тёмная магия.

Он вздохнул:

— Этот ритуал наследования — единственный разрешённый законом кровавый ритуал.

Острозуб жестом указал, и Гарри, поняв, что он имел в виду, взял серебряный нож, лежащий
рядом с чашей. Одним движением лезвия его ладонь была рассечена, и кровь закапала в чашу.
После нескольких капель крови чаша начала светиться. Она продолжала сиять несколько
мгновений, а затем из неё появились пять линий, ведущих к пяти различным местам.

Первая линия была кроваво-красной и вела к именам Джеймса Поттера и Лили Эванс. От
имени Джеймса Поттера отходила ещё одна линия, которая соединяла его с Чарльзом
Поттером и Дореей Блэк-Поттер. От Лили линии не исходили.

Вторая линия была пунктирной, кроваво-красного цвета и была связана с двумя именами -
Сириуса Блэка и Дореи Блэк.

Третья линия была чисто золотой и соединялась с тремя именами: Антиох Певерелл, Кадм
Певерелл и Игнотус Певерелл.

Четвёртая линия, также чисто золотая, вела к единственному имени - Годрику Гриффиндору.

Пятая линия, снова чисто золотая, соединялась с Салазаром Слизерином.

После того, как линии соединились с именами, стена напротив алтаря задрожала, и на ней
появились гравировки:

Гарри Джеймс Поттер



ЛОРД ПЕВЕРЕЛЛ

ЛОРД ПОТТЕР (звание лорда не востребовано)

ЛОРД БЛЭК (звание лорда не востребовано)

ЛОРД ГРИФФИНДОР (звание лорда не востребовано)

ЛОРД СЛИЗЕРИН (звание лорда не востребовано)

Острозуб и Гарри оба уставились на стену в шоке и изумлении. Через несколько мгновений
Острозуб пришёл в себя и расхохотался:

— Мистер Поттер, должен сказать, вы отлично сыграли. Действительно очень хорошо сыграли.

Гарри, всё ещё не в силах преодолеть свое изумление, спросил:

— Как?

— Ха-ха, — засмеялся Острозуб, — для этого потребуются некоторые объяснения.

Гарри кивнул:

— Пожалуйста, объясните.

Острозуб щёлкнул пальцами, и в углу комнаты из ниоткуда появились два стула. Он жестом
указал, и Гарри занял своё место.

— Итак, вы уже лорд Певерелл, мистер Поттер, так что здесь никаких пояснений не требуется,
— начал Острозуб. — Но должен сказать, вы здорово провели меня, скрыв этот факт.

Гарри просто кивнул и продолжил ждать объяснений.

— То же самое и с семьёй Поттеров. Здесь нет никаких сюрпризов, — продолжил Острозуб. —
Теперь о семье Блэков. Мы обсудим это в последнюю очередь.

Острозуб продолжил:

— Что касается семейств Гриффиндора и Слизерина - как и в случае с Певереллами, вы были
выбраны магическим наследником Салазара Слизерина и Годрика Гриффиндора. Кроваво-
красные линии в семье Поттеров указывают на кровное родство, в то время как золотой свет
представляет магического наследника.

— Почему я? — спросил Гарри.



— Этого я не знаю, мистер Поттер. Я полагаю, вы знаете причину, по которой являетесь
наследником Певерелла, — ответил Острозуб.

Гарри кивнул, но не стал раскрывать никакой информации.

— Теперь о Блэках, — продолжил Острозуб. — Это сложный вопрос.

— Разве Сириус Блэк не должен быть лордом Блэком? — спросил Гарри.

— В идеале, да. Но поскольку он был в Азкабане, он так и не принял титул лорда, — сказал
Острозуб.

Вспомнив о невиновности Сириуса, Гарри почувствовал, как внутри него поднимается ярость.
Но он сохранил нейтральное выражение лица и не дал ничему отразиться на нём.

Острозуб продолжил:

— После Сириуса есть ещё два человека, которые могли бы стать лордом Блэком. Драко
Малфой через Нарциссу Блэк и вы через Дорею Блэк.

Острозуб вздохнул:

— Но ваш случай, мистер Поттер, немного особенный. Поскольку вы получили титул лорда
Изначального рода, ваши права на любое другое наследство усилились. А так как титул лорда
Блэка был вакантным, вы стали законным лордом.

Гарри потребовалась минута, чтобы переварить всю информацию. Хотя он понимал
определённые привилегии, которые у него были, будучи Лордом Изначального рода, но об этом
он понятия не имел. Тем не менее, он не хотел брать то, что по праву принадлежало Сириусу.

— А если я не хочу становиться Лордом Блэком? — спросил Гарри.

— Вы должны принять то, что предписала вам магия, мистер Поттер, — сказал Острозуб. Он
продолжил, прежде чем Гарри успел возразить: — Но я могу понять, почему вы отвергаете
титул лорда Блэка. Поэтому есть только один выход — вы должны отречься от семьи Блэков.

— Тогда Сириус станет лордом Блэком, — заметил Гарри.

Острозуб покачал головой:

— Нет, мистер Поттер. Гарантий нет. Магия — это не простая вещь. Прошли годы с тех пор,
когда мистер Блэк должен был стать лордом, но поскольку он этого не сделал, его право
слабело день ото дня. И теперь, когда его права были нарушены, и вы были выбраны лордом



Блэком, у него мало шансов им стать. В этом сценарии у Драко Малфоя будет больше прав, чем
у Сириуса.

Он продолжил:

— И даже если каким-то образом Сириус Блэк сможет получить звание лорда, у него нет
наследника. И я сомневаюсь, что после пребывания в Азкабане, даже если он сможет всех
обмануть и скрываться, у него будет возможность жениться и родить наследника.

Острозуб вздохнул:

— В конечном итоге, сейчас или когда-нибудь позже, Драко Малфой определённо станет
лордом Блэком.

Гарри сидел в раздумьях несколько минут. С одной стороны, он не хотел отнимать что-то у
Сириуса, с другой — не мог допустить, чтобы состояние и влияние Блэков попали в руки Драко
Малфоя.

Наконец, он заявил:

— Я приму титул лорда Блэка.

Острозуб усмехнулся в ответ.

http://tl.rulate.ru/book/105057/3756600


